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Литературная жизнь Литвы
КАУНАС. (От нашего корр.). Много но­

вых рукописей поступило в Госиздат Ли­
товской ССР. возглавляемый извествым 
критиком Корсакас.

Мотивами народной лирики и литовско­
го фольклора проникнута недавно вышед­
шая поэма Саломеи Неряс «Ель, королева 
змей». Сейчас готовятся к печати две но­
вые поэмы поэтессы — «Сказка Лаумы» 
(Лаумы — фен литовских легенд), также 
вавеяпвая фольклорными мотивами, и 
«Четверо расстреляииых> — поэма о луч- 

., ших сынах Литвы, коммунистах, реестре-

. лявиых сметоновскима палачами.
В втом году появится сборник новых 

новелл Петраса Цвирки. Юные читатели; 
Советской Литвы получат две новые дет­
ские книги Цвирки — «Скалка гонится за 
сказкой» и «Стиркалае и Макалас».

Один из самых талантливых литовских 
поэтов — Теофилис Тнльвитио работает 
нал большой поэмой «Бролува», повеству­
ющей о героической борьбе крестьянства; 
Сувалкнн.

Вышел сборник Казнса Боруты «Ушей,! 
чтобы привести солнце на своих плечах»; 
заголовок новеллы, давшей название все­
му сборнику, стал своего рода снмволиче- 1 
ским выражением борьбы литовского на­
рода против буржуазной реакции.

Недавно вышел первый том большого 
романа Ноиаса Марцинкявичюса «Крепо­
стные», в котором описывается безрадост­
ная жизнь литовского крестьянства во 
ьторой половине прошлого века. Теперь ■ 
Марципкявичюс собирает материалы для 
драмы о четырех Видных деятелях литов­
ской компартии, жертвах белого терроре 
— Пожеле. Грейфевбергерисе, Гедрнсе и 
Чарвюсе. Писатель занят также перера­
боткой своего романа «Беньямин Кордуш» 
_  из жизви литовских сел и поместий. .
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Сборник рассказов готовит к печати 
Юозас Грушас.

Новые темы — строительство свобод­
ной, счастливой жизни — вдохновляют 
литовских писателей и поэтов. С каждых 
днем растет их интерес и к произведениям 
советской литературы, переводами которых 
заняты крупные литературные силы 
Литвы.

Вторым изданием вышел перевод пове­
сти Катаева «Белеет парус одинокий». За 
короткий срок вторично переизданы на 
литовском языке «Рассказы о Ленине» 
Зощенко. Большой том «Сказок идролои 
СССР» подготовил к печати один из луч--] 
ш иі переводчиков Литвы — Повилайтис. 
Находятся в печати переводы «Чапаева» 
Фурманова и второй части «Тихого Дова» 
Шолохова.

В молодых советских театрах Литвы
идут на литовском языке: в Каунасе 
«Сын народа» Юрия Германа, в Шауляй 
— «Платон Кречет» А. Корнейчука (в пе- 
реводе поэта Рукаса), Вильнюсская госу­
дарственная драма готовит «Бронепоезд 
14-69» Вс. Иванова. '

В газете «Тарибу Летува» («Советская 
Литва») еженедельно печатаются стихи 
Маяковского. Багрицкого, Асеева, Безы­
менского и других в переводе молодого 
поэта Круминаса.

В Доме писателей организуются литера­
турные вечера. Один из вечеров был пос­
вящен первому литовскому пролетарскому 
поэту — большевику Янонису.

В скором времени при Доме писателей 
начнет работать семинар по марксизму- 
ленинизму.
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